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Baufachliche Kompetenz
Technical design skills



Mastery of specialist building elements alone
is, however, not enough to create an archi-
tecture.  Architecture means giving a unitary
form to the many functions and different
building parts.  This is not a process of sim-
ply adding up individual parts but rather a
process of integration, a process of creating
form.  Ultimately the building must appear
as an indivisible whole.
This ability to create form distinguishes an
architect from a civil engineer.  Once learnt

and trained, it can be applied in many other
areas, such as product or graphic design, for
example.  Many outstanding chairs, lamps or
various other utility objects have been or are
created by architects.
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Form Competence

Gestaltungskompetenz



for producing presentation plans and layouts.
Alongside the instruction in drawing abilities,
mastery of relevant architecture and visuali-
sation software is a basic constituent part of
the degree at the elementary stage.  The abilties
learnt in this area can thereafter be used in
sister disciplines such as Graphic Design,
Picture Design and Media Design.

The most important means of communicati-
on for an architect is not the spoken or writ-
ten word but the plan, the draft.  It is very
difficult to convey a concept of a planned
building verbally to another party, for example
a construction foreman.  Even more impor-
tant is the ability to be able to formulate
one´s ideas in drawings, for example as
perspectives.  Technical drawings come at a
later stage as a mutual basis for communica-
tion with specialist engineers and the con-
struction site.  These are almost always created
exclusively on a computer, which is also an
indispensible tool in every architect´s office
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Darstellungskompetenz
Representation Competence



Kreativität ist die Fähigkeit, etwas Neues
denken zu können oder zwischen schon
bekannten Dingen einen neuen, unerwarte-
ten Zusammenhang herstellen zu können.
Diese Fähigkeit, die eine wesentliche Voraus-
setzung für das Entwerfen ist, kann man
nicht wirklich lernen. Man kann aber ein bei
vielen Menschen vorhandenes kreatives
Potential entwickeln und trainieren. Dies ist
einer der Schwerpunkte der Ausbildung. 

Entwurfliche Kompetenz

Creativity is the ability to be able to think of
new things or to be able to make a new
unexpected connection between things
already known.  This ability, which is an actu-
al precondition for drafting, cannot really be
learnt.  One can, however, develop and train
existing creative potential in many people.
This is one of the main points of the degree
course.  
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Oberstufe

Higher Level



Der Bachelor-Studiengang Architektur ist ein
grundständiger Studiengang, der bereits
nach sechs Semestern Regelstudienzeit zu
einem ersten berufsqualifizierenden
Abschluss führt. Mit dem Titel „Bachelor of
Arts“ wird die Beherrschung der gestalteri-
schen und technischen Grundkenntnisse, des
in der Praxis benötigten Fachwissens und die
Kenntnis der Abläufe in einem Planungsbüro
bescheinigt, allerdings noch nicht die
Berechtigung zur selbstständigen Führung
eines Architekturbüros.
Der Studiengang gliedert sich in eine 2-
semestrige Orientierungsphase, die mit einer
Eignungsprüfung abschließt, und ein 4-
semestriges Hauptstudium, an dessen Ende
die Bachelorarbeit und das Kolloquium steht.
Zwischen dem 1. und dem 2. Studienab-
schnitt liegt das Baustellenpraktikum von 8
Wochen.
Der Studiengang ist modular aufgebaut, die
Präsenz-Stundenzahl liegt zwischen 24 und
30 Stunden pro Woche, hinzu kommt aller-
dings noch ein ca. fünfzigprozentiger Auf-
schlag für das Selbststudium. Für die erfolg-
reich abgelegten Studien- und Prüfungslei-
stungen werden „Kreditpunkte“ vergeben, in
der Regel 30 pro Semester. Die Bachelorprü-
fung ist bestanden, wenn 180 Kreditpunkte
erreicht wurden.

The BA in Architecture is a foundation
degree course which leads to a first degree
qualification after 3 years (6 semesters).
With the degree of Bachelor of Arts, the
essential knowledge of form and technique
will have been mastered and it will be proof
that the necessary specialist knowledge for
practical work and procedure in a planning
office has been obtained, though not a permit
to set up one´s own architect´s office.
The degree course begins with a 2 semester
orientation phase which ends with a suitabi-
lity examination and then a 4 semester main
phase at the end of which comes the Bache-
lor project and the examination.  
The degree course has a modular basis and
presence in lectures and seminars accounts
for between 24 – 30 hours per week plus
another 12 – 15 hours per week for private
study.  Successfully carried out study pro-
jects and examinations are awarded credit
points, as a rule 30 points per semester.  The
Bachelor examination will have been passed
when 180 credit points have been obtained.
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BA



The MA in Architecture builds upon the BA
course and after 4 more semesters of study
leads to a second professional qualifying
degree with the title Master of Arts, which
entitles the holder to join a chamber of
architects and to use the professional
description “Architect”.  In primary place in
this degree is the demand for draft compe-
tence as an ability to integrate function,
construction and form in a unified building
concept.  A core element of the teaching
concept are the “Project Workshops”, which
are structured like a real architect´s office
and in which informative and innovative
concepts for practice are to be developed.  In
addition students are provided with infor-
mation and regular training for key qualifi-
cations in preparation for their working life.
The degree course consists of 3 specialist
semesters and the final 4th semester, in
which the Master´s thesis is completed.  It
also has a modular construction and is based
on the credit point system.  The MA exami-
nation will have been passed when 120
credit points have been obtained.

Der Masterstudiengang Architektur baut
konsekutiv auf dem Bachelor-Studiengang
auf und führt nach vier Semestern Regelstu-
dienzeit zu einem zweiten berufsqualifizie-
rendem Abschluss mit dem Titel „Master of
Arts“, der zur Mitgliedschaft in der Architek-
tenkammer und zur Führung der Berufsbe-
zeichnung „Architekt“ berechtigt. Daher
steht die Förderung der Entwurfskompetenz
als Fähigkeit zur Integration von Funktion,
Konstruktion und Form zu einem ganzheitli-
chen Gebäudekonzept in diesem Studien-
gang an vorderster Stelle. Kernelement des
Lehrkonzeptes sind die „Projektwerkstätten“,
die ähnlich wie ein reales Architekturbüro
strukturiert sind und in denen wegweisende
und innovative Konzepte für die Praxis ent-
wickelt werden sollen. Hinzu kommen Ver-
mittlung und ständiges Training von Schlüs-
selqualifikationen.
Das Studium setzt sich aus drei Fachseme-
stern und dem abschließenden 4. Semester,
in dem die Master-Thesis angefertigt wird,
zusammen. Es ist ebenfalls modular aufge-
baut und basiert auf dem Kreditpunkt-
System. Die Masterprüfung ist bestanden,
wenn 120 Kreditpunkte erreicht sind. 
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The largest part of the course work for the
degree in the Department of Architecture
takes place in seminars.  Each seminar group
has its own atelier room which can be desi-
gned according to individual taste.  All
together there are twelve such fairly large
sized ateliers allowing the three entry year
levels, consisting of 80 – 100 students each,
to be divided into four groups keeping the
group size relatively small  –  as a rule from
20 – 25 students who very quickly form a
group identity and who remain together
during the first four semesters. 

Die Ateliers
Der größte Teil des Studiums am Fachbereich
Architektur findet in Seminaren statt. Jede
Seminargruppe hat ihren eigenen Atelier-
raum, den sie individuell gestalten kann. Ins-
gesamt gibt es zwölf solcher Ateliers mit
Größen zwischen 40 und 60 qm; daher kön-
nen die drei Jahrgangsstufen von 80 – 100
Studierenden in jeweils vier Gruppen aufge-
teilt und so die Gruppenstärken niedrig
gehalten werden. Sie liegen in der Regel zwi-
schen 20 und 25 Studierenden, die sehr
schnell eine Art Klassenverband bilden und
in den ersten vier Semestern zusammen blei-
ben.

The Ateliers



Small Groops
Kleine Gruppen



Zu einem intensiven Studium in der Hoch-
schule gehört der eigene Arbeitsplatz. Nur
wenige Hochschulen können diesen Service
anbieten, noch dazu im eigenen Seminar-
raum. Hier kann man sich einrichten, zusätz-
lich sind Spinde vorhanden. 
Gleichzeitig ist das Arbeiten vor Ort aber
auch die Voraussetzung für die intensive
Betreuung durch die Professoren. Keine
andere Lehrform kann diese direkte Form des
Austausches ersetzen, die eine der Grundla-
gen des Lehrkonzeptes ist.

For intensive degree work at a university
students require an individual workplace.
Only a few universities are in a position to
offer this service not to mention within
one´s own seminar room.  Here one can
establish oneself and in addition lockers are
available.  Work carried out here is the
precondition for intensive supervision by the
professors.  No other form of instruction is
able to replace this direct form of exchange,
which is one of the bases of the teaching
concept.
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Der eigene
Arbeitsplatz

One’s own workspace

Direct Supervision 

Direkte Betreuung



Genau so wichtig wie der eigene Arbeitsplatz
ist allerdings das Arbeiten im Team. Hierauf
wird während des ganzen Studiums großer
Wert gelegt, da in der späteren Berufspraxis
die Teamfähigkeit zu einem entscheidenden
Qualifikationsmerkmal wird. Außerdem ist
das gegenseitige Lernen, wie es durch den
engen Seminarzusammenhang permanent
gefördert wird, eine unverzichtbare Ergän-
zung des normalen Lehrangebots. 
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Teamwork

Teamarbeit



Equally important as one´s individual
workplace is team work.  Great value is pla-
ced upon this during the entire degree, as
team work is a deciding qualifying factor
during one´s later professional career.  Fur-
thermore, mutual learning, as regularly
encouraged in the narrow context of semi-
nars, is an essential extension of normal
taught course work.

Gegenseitiges Lernen

Mutual Learning

41



43

Projektwochen



In der Kompaktwoche wird das Prinzip der
Projektwochen auf die Spitze getrieben: alle
Studierenden des Fachbereichs arbeiten –
losgelöst von ihren normalen Seminarzu-
sammenhängen – in neuen kleinen Gruppen
an Lösungen für eine bestimmte Aufgabe,
wenn nötig Tag und Nacht. Die Hochschule
ist durchgehend geöffnet und am Ende der
Woche gehen Theateraufführungen, Perfor-
mances und Preisverleihung lückenlos in
eine riesige Abschlussfete über. Die Kom-
paktwochen am Fachbereich Architektur sind
ein in die Stadt ausstrahlendes kulturelles
Ereignis – besonders die Weihnachtskom-
paktwoche – und darüber hinaus ein Allein-
stellungsmerkmal in der Architektenausbil-
dung in Deutschland. Sie leben von der sich
bei solchen Anlässen immer wieder erstaun-
lich entfaltenden Kreativität der Studieren-
den.
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Auf eine andere, aber nicht minder intensive
Weise werden Fachwissen und Persönlichkeit
in den Exkursionswochen gefördert. Auch sie
sind fester Bestandteil des Studiums und fin-
den jeweils im Sommersemester statt. 
Während des gesamten Studiums muss jeder
Studierende an vier Exkursionen teilnehmen.
Soweit es der Haushalt zulässt, werden
Zuschüsse gezahlt. Beliebte Reiseziele sind
die Toskana, Barcelona und die Niederlande,
es wurden aber auch schon Fahrten nach
London, Paris, Los Angeles und Tokio unter-
nommen.
Darüber hinaus werden natürlich auch Ziele
im Inland oder Tagesexkursionen zu nahe
gelegenen architektonischen Sehenswürdig-
keiten in der Umgebung Erfurts angeboten.

Exkursionswochen



Erfurt is the state capital and, with c.
200.000 inhabitants, is also the largest city in
Thuringia.  It really is in the heart of Germany:
almost all major German cities are reachable
within 2-4 hours.  Prague as well.  Erfurt is
one of the greatest territorial monuments of
the Middle Ages, whose charm is enhanced
by the tributaries of the river Gera.

Erfurt ist die Landeshauptstadt und mit ca.
200.000 Einwohnern auch die größte Stadt
Thüringens. Sie liegt wahrhaft im Herzen
Deutschlands: fast alle deutschen Großstäd-
te sind in 2-4 Stunden zu erreichen, aber
auch beispielsweise Prag. Erfurt ist eines der
größten mittelalterlichen Flächendenkmale
Deutschlands, dessen Reiz durch die ver-
zweigten Wasserläufe der Gera geprägt ist.
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Information

Auskünfte zum Architekturstudium
Fachbereich Architektur der 
Fachhochschule Erfurt

Anschrift: Schlüterstraße 1, 99084 Erfurt

Telefon: 0361/6700 416
Fax: 0361/6700 462
E-Mail: architektur@fh-erfurt.de
Internet: www.fh-erfurt.de/ar/index.php

Dekanat: Angelika Czichelski

Allgemeine Hinweise für Studierende
Zentrale Studienberatung 
Studentensekretariat

Anschrift: Altonaer Straße 25, 99085 Erfurt

Telefon 0361/6700 144
Fax 0361/6700 140
E-Mail: kosemund@fh-erfurt.de

Studienberaterin: Marianne Kosemund

Studierendenrat
Anschrift: Altonaer Straße 25, Haus 6,1.OG

Postfach 101363, 99013 Erfurt

Telefon: 0361/6700 560
E-Mail: stura@stud.fh-erfurt.de
Internet: www.stura.fh-erfurt.de

Auslandsstudium und –praktikum
Anschrift: Altonaer Straße 25, 99085 Erfurt

Förderprogramme
LEONARDO; SOKRATES, ERASMUS

Informationen für ausländische 
Studierende

Anschrift: Altonaer Straße 25, 99085 Erfurt
Haus 7, 2.OG

Telefon: 0361/6700 707
Fax: 0361/6700 703
E-Mail: international@fh-erfurt.de

Sprachenzentrum
Anschrift: Altonaer Straße 25, 99085 Erfurt

Kontakt: Dr. Simon Kendal, Leiter
Telefon: 0361/6700 566
E-Mail: kendal@fh-erfurt.de

Angebote: 
Chinesisch (Mandarin), Deutsch als Fremd-
sprache, Englisch, Französisch, Italienisch,
Japanisch, Norwegisch, Portugiesisch, Rus-
sisch, Spanisch und v.a.m.

Bewerbung
Die Bewerbungsformulare für das Studium
an der FHE können im Studentensekretariat
angefordert oder aus dem Internet ausge-
druckt werden.
Studentisches Wohnen

Studentenwerk Erfurt-Ilmenau
Nordhäuser Str. 63, 99084 Erfurt

Telefon: 0361/737-1819/1821

Semesterticket
Im Semesterbeitrag ist die kostenlose Benut-
zung von Bussen und Straßenbahnen in
Erfurt sowie die Eisenbahnfahrten von
umliegenden Städten und Dörfern nach 
Erfurt enthalten.

Semesterzuschuss
Studierende, die ihren Hauptwohnsitz nach
Erfurt ummelden, erhalten einen Semester-
zuschuss von 80 Euro.

Zentrale Einrichtungen
Rektorat

Anschrift: Altonaer Straße 25, 99085 Erfurt
Postfach 101363, 99013 Erfurt

Telefon: 0361/6700 701
Fax: 0361/6700 703
E-Mail: rektorat@fh-erfurt.de

Kanzler
Anschrift: Altonaer Straße 25, 99085 Erfurt

Postfach 101363, 99013 Erfurt

Telefon: 0361/6700 120
Fax: 0361/6700 122
E-Mail: tilly@fh-erfurt.de
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